
PROTECTIVE COVERS - SCOPECOAT FOR EOTECH 552/512/555

Nylon-faced, stretchy neoprene rubber cushions any rifle or pistol scope from
everyday bumps, scratches, dings, moisture, and dust. Snaps on and off
quickly without using rubber bands, clips, or strings. Scopecoat™ stretches
approximately 10% and the "perfect fit" is a matter of personal preference --
ranging between a relaxed fit to a more form-fitted one.

Attributes

Name: SCOPECOAT FOR EOTECH 552/512/555
Manufacturer: SCOPECOAT
Product no.: 268000016
Mfr. No.: 12HE13BK
Color: Black
Fits / Used For: EOTech 555,EOTech 512,EOTech 552
Delivery weight: 0.032kg
UPC: 720053135817

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanweisungen für SCOPECOAT
Schutzabdeckungen für EOTech 552/512/555
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die SCOPECOAT Schutzabdeckungen für deine EOTech Zielfernrohre entschieden
hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung dieses
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, bevor du die SCOPECOAT verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die SCOPECOAT nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, nämlich um EOTech
Zielfernrohre vor Stößen, Kratzern, Dellen, Feuchtigkeit und Staub zu schützen.
Überprüfe regelmäßig die SCOPECOAT auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Verwende sie
nicht, wenn die Abdeckung beschädigt ist.
Halte die SCOPECOAT außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren, um ein versehentliches
Verschlucken oder Ersticken zu verhindern.
Wenn du ungewöhnliche Gerüche, Farben oder Texturen bemerkst, stelle die Verwendung sofort ein und
konsultiere den Hersteller.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle immer sicher, dass das Zielfernrohr trocken ist, bevor du die SCOPECOAT anbringst, um das
Einschließen von Feuchtigkeit zu vermeiden.
Setze die SCOPECOAT nicht extremen Temperaturen oder direkter Sonneneinstrahlung über längere Zeit
aus, da dies das Material schädigen kann.
Vermeide den Gebrauch scharfer Gegenstände in der Nähe der SCOPECOAT, da sie das Neopren
durchstechen oder reißen könnten.
Entferne die SCOPECOAT vorsichtig, um Schäden am Zielfernrohr oder an der Abdeckung selbst zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass das EOTech Zielfernrohr sauber und trocken ist.
Wähle die passende Größe der SCOPECOAT für dein spezifisches EOTech Modell (EOTech 552, 512
oder 555).

Installation:2.

Halte die SCOPECOAT mit der NylonOberfläche nach außen.
Richte die SCOPECOAT am Zielfernrohr aus, beginnend an einem Ende.
Dehne die NeoprenAbdeckung vorsichtig über das Zielfernrohr, bis sie eng anliegt. Die SCOPECOAT
dehnt sich um etwa 10 % für eine perfekte Passform.
Stelle sicher, dass die Abdeckung sicher sitzt und keine Linsen oder Tasten blockiert.

Nutzung:3.

Die SCOPECOAT kann nach Bedarf ohne Gummibänder, Clips oder Schnüre entfernt und wieder
angebracht werden.
Für optimalen Schutz verwende die SCOPECOAT immer, wenn das Zielfernrohr nicht in Gebrauch
ist.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die SCOPECOAT verantwortungsbewusst. Verbrenne sie nicht.
Wenn die SCOPECOAT beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, sie zu recyceln,
wenn möglich. Informiere dich über die örtlichen Vorschriften für die ordnungsgemäße Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen bezüglich der SCOPECOAT Schutzabdeckungen, einschließlich Sicherheitsbedenken oder
Produktrückrufen, konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Verpackung oder der offiziellen
Website angegeben sind.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen stellst du die Langlebigkeit und Effektivität deiner
SCOPECOAT Schutzabdeckungen sicher. Bleib sicher und genieße die Nutzung deiner EOTech Zielfernrohre mit
Vertrauen.



Safety Instruction Guide for SCOPECOAT
Protective Covers for EOTech 552/512/555
Introduction
Thank you for choosing the SCOPECOAT Protective Covers for your EOTech scopes. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this document carefully
before using the SCOPECOAT.

General Safety Guidelines
Ensure that the SCOPECOAT is used only for its intended purpose, which is to protect EOTech scopes from
bumps, scratches, dings, moisture, and dust.
Regularly inspect the SCOPECOAT for any signs of wear or damage. Do not use if the cover is
compromised.
Keep the SCOPECOAT out of reach of children and pets to prevent any accidental ingestion or suffocation.
If you notice any unusual odors, colors, or textures, discontinue use immediately and consult the
manufacturer.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the scope is dry before applying the SCOPECOAT to avoid trapping moisture.
Do not expose the SCOPECOAT to extreme temperatures or direct sunlight for extended periods, as this
may degrade the material.
Avoid using sharp objects near the SCOPECOAT, as they may puncture or tear the neoprene.
When removing the SCOPECOAT, do so gently to prevent damaging the scope or the cover itself.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the EOTech scope is clean and dry.
Choose the appropriate size of the SCOPECOAT for your specific EOTech model (EOTech 552, 512,
or 555).

Installation:2.

Hold the SCOPECOAT with the nylonfaced side facing outward.
Align the SCOPECOAT with the scope, starting from one end.
Gently stretch the neoprene cover over the scope until it fits snugly. The SCOPECOAT will stretch
approximately 10% for a perfect fit.
Ensure that the cover is securely attached and does not obstruct any lenses or buttons.

Usage:3.

The SCOPECOAT can be removed and reattached as needed without the use of rubber bands, clips,
or strings.
For optimal protection, use the SCOPECOAT whenever the scope is not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the SCOPECOAT responsibly. Do not incinerate.
If the SCOPECOAT is damaged or no longer usable, consider recycling it if possible. Check local



regulations for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the SCOPECOAT Protective Covers, including safety concerns or product recalls,
please refer to the manufacturer's contact information provided on the packaging or the official website.

Conclusion
By following these safety instructions, you will ensure the longevity and effectiveness of your SCOPECOAT
Protective Covers. Stay safe and enjoy using your EOTech scopes with confidence.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
Fundas Protectivas SCOPECOAT para EOTech
552/512/555
Introducción
Gracias por elegir las Fundas Protectivas SCOPECOAT para tus miras EOTech. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee
este documento cuidadosamente antes de usar el SCOPECOAT.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el SCOPECOAT se utilice solo para su propósito previsto, que es proteger las miras
EOTech de golpes, rasguños, abolladuras, humedad y polvo.
Inspecciona regularmente el SCOPECOAT en busca de signos de desgaste o daño. No lo utilices si la
funda está comprometida.
Mantén el SCOPECOAT fuera del alcance de niños y mascotas para evitar cualquier ingestión accidental o
asfixia.
Si notas olores, colores o texturas inusuales, interrumpe su uso de inmediato y consulta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre asegúrate de que la mira esté seca antes de aplicar el SCOPECOAT para evitar atrapar
humedad.
No expongas el SCOPECOAT a temperaturas extremas o luz solar directa durante períodos prolongados,
ya que esto puede degradar el material.
Evita usar objetos afilados cerca del SCOPECOAT, ya que pueden perforar o rasgar el neopreno.
Al quitar el SCOPECOAT, hazlo con cuidado para evitar dañar la mira o la funda misma.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que la mira EOTech esté limpia y seca.
Elige el tamaño adecuado del SCOPECOAT para tu modelo específico de EOTech (EOTech 552, 512
o 555).

Instalación:2.

Sostén el SCOPECOAT con el lado de nylon hacia afuera.
Alinea el SCOPECOAT con la mira, comenzando desde un extremo.
Estira suavemente la funda de neopreno sobre la mira hasta que ajuste de manera ceñida. El
SCOPECOAT se estirará aproximadamente un 10% para un ajuste perfecto.
Asegúrate de que la funda esté bien colocada y no obstruya ninguna lente o botón.

Uso:3.

El SCOPECOAT se puede quitar y volver a colocar según sea necesario sin el uso de bandas de
goma, clips o cuerdas.
Para una protección óptima, utiliza el SCOPECOAT siempre que la mira no esté en uso.



Instrucciones de Desecho
Desecha el SCOPECOAT de manera responsable. No lo incinere.
Si el SCOPECOAT está dañado o ya no es utilizable, considera reciclarlo si es posible. Consulta las
regulaciones locales para conocer los métodos de desecho adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con las Fundas Protectivas SCOPECOAT, incluidas preocupaciones de
seguridad o retiradas de productos, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada en el
empaque o en el sitio web oficial.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, garantizarás la longevidad y efectividad de tus Fundas Protectivas
SCOPECOAT. Mantente seguro y disfruta utilizando tus miras EOTech con confianza.



Guide de Sécurité pour les Caches de Protection
SCOPECOAT pour EOTech 552/512/555
Introduction
Merci d'avoir choisi les Caches de Protection SCOPECOAT pour tes lunettes EOTech. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Merci de lire ce
document attentivement avant d'utiliser le SCOPECOAT.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le SCOPECOAT est utilisé uniquement à des fins de protection des lunettes EOTech contre
les chocs, rayures, bosses, humidité et poussière.
Inspecte régulièrement le SCOPECOAT pour déceler tout signe d'usure ou de dommage. Ne l'utilise pas si
la couverture est compromise.
Garde le SCOPECOAT hors de portée des enfants et des animaux de compagnie pour éviter tout risque
d'ingestion accidentelle ou d'étouffement.
Si tu remarques des odeurs, couleurs ou textures inhabituelles, cesse immédiatement l'utilisation et
consulte le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi toujours que la lunette est sèche avant d'appliquer le SCOPECOAT pour éviter de piéger
l'humidité.
Ne soumets pas le SCOPECOAT à des températures extrêmes ou à une exposition directe au soleil
pendant de longues périodes, car cela pourrait dégrader le matériau.
Évite d'utiliser des objets pointus près du SCOPECOAT, car ils pourraient perforer ou déchirer le néoprène.
Lorsque tu retires le SCOPECOAT, faisle doucement pour éviter d'endommager la lunette ou la couverture
ellemême.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que la lunette EOTech est propre et sèche.
Choisis la taille appropriée du SCOPECOAT pour ton modèle EOTech spécifique (EOTech 552, 512
ou 555).

Installation :2.

Tiens le SCOPECOAT avec le côté en nylon face à l'extérieur.
Aligne le SCOPECOAT avec la lunette, en commençant par une extrémité.
Étire doucement la couverture en néoprène sur la lunette jusqu'à ce qu'elle s'adapte parfaitement.
Le SCOPECOAT s'étire d'environ 10 % pour un ajustement parfait.
Assuretoi que la couverture est bien fixée et ne bloque pas les lentilles ou les boutons.

Utilisation :3.

Le SCOPECOAT peut être retiré et remis en place au besoin sans utiliser de bandes en caoutchouc,
clips ou cordes.
Pour une protection optimale, utilise le SCOPECOAT chaque fois que la lunette n'est pas en usage.



Instructions de Mise au Rebut
Jette le SCOPECOAT de manière responsable. Ne l'incinère pas.
Si le SCOPECOAT est endommagé ou n'est plus utilisable, envisage de le recycler si possible. Consulte les
réglementations locales pour les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant les Caches de Protection SCOPECOAT, y compris les préoccupations de sécurité
ou les rappels de produits, fais référence aux informations de contact du fabricant fournies sur l'emballage ou
sur le site officiel.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu garantiras la longévité et l'efficacité de tes Caches de Protection
SCOPECOAT. Reste en sécurité et profite de l'utilisation de tes lunettes EOTech en toute confiance.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Coperture
Protettive SCOPECOAT per EOTech 552/512/555
Introduzione
Grazie per aver scelto le Coperture Protettive SCOPECOAT per i vostri mirini EOTech. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo documento prima di utilizzare il SCOPECOAT.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il SCOPECOAT venga utilizzato solo per il suo scopo previsto, ovvero proteggere i mirini
EOTech da urti, graffi, colpi, umidità e polvere.
Ispezionare regolarmente il SCOPECOAT per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare se la
copertura è compromessa.
Tenere il SCOPECOAT fuori dalla portata di bambini e animali domestici per prevenire ingestione
accidentale o soffocamento.
Se si notano odori, colori o texture insolite, interrompere immediatamente l'uso e consultare il
produttore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi sempre che il mirino sia asciutto prima di applicare il SCOPECOAT per evitare di intrappolare
l'umidità.
Non esporre il SCOPECOAT a temperature estreme o alla luce solare diretta per periodi prolungati, poiché
ciò potrebbe degradare il materiale.
Evitare di utilizzare oggetti appuntiti vicino al SCOPECOAT, poiché potrebbero perforare o strappare il
neoprene.
Quando si rimuove il SCOPECOAT, farlo delicatamente per evitare di danneggiare il mirino o la copertura
stessa.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che il mirino EOTech sia pulito e asciutto.
Scegliere la dimensione appropriata del SCOPECOAT per il proprio modello specifico di EOTech
(EOTech 552, 512 o 555).

Installazione:2.

Tenere il SCOPECOAT con il lato in nylon rivolto verso l'esterno.
Allineare il SCOPECOAT con il mirino, partendo da un'estremità.
Allungare delicatamente la copertura in neoprene sul mirino fino a farla aderire bene. Il
SCOPECOAT si allunga di circa il 10% per una vestibilità perfetta.
Assicurarsi che la copertura sia saldamente attaccata e non ostruisca alcuna lente o pulsante.

Uso:3.

Il SCOPECOAT può essere rimosso e riattaccato secondo necessità senza l'uso di elastici, clip o
corde.
Per una protezione ottimale, utilizzare il SCOPECOAT ogni volta che il mirino non è in uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il SCOPECOAT in modo responsabile. Non incenerire.
Se il SCOPECOAT è danneggiato o non è più utilizzabile, considerare il riciclaggio se possibile. Controllare
le normative locali per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti le Coperture Protettive SCOPECOAT, comprese le preoccupazioni sulla
sicurezza o i richiami di prodotto, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite
sulla confezione o sul sito web ufficiale.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, garantirai la longevità e l'efficacia delle tue Coperture Protettive
SCOPECOAT. Rimani al sicuro e goditi l'uso dei tuoi mirini EOTech con fiducia.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for SCOPECOAT
Beskyttelsesdeksler for EOTech 552/512/555
Introduksjon
Takk for at du valgte SCOPECOAT Beskyttelsesdeksler for dine EOTech kikkertsikter. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet. Vennligst les dette dokumentet
nøye før du bruker SCOPECOAT.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at SCOPECOAT brukes kun til sitt tiltenkte formål, som er å beskytte EOTech kikkertsikter mot
støt, riper, bulker, fuktighet og støv.
Inspiser jevnlig SCOPECOAT for tegn på slitasje eller skade. Ikke bruk hvis dekselet er kompromittert.
Hold SCOPECOAT utenfor rekkevidde for barn og kjæledyr for å forhindre utilsiktet inntak eller kvelning.
Hvis du legger merke til uvanlige lukter, farger eller teksturer, slutt å bruke produktet umiddelbart og
kontakt produsenten.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg alltid for at kikkertsiktet er tørt før du påfører SCOPECOAT for å unngå å fange fuktighet.
Ikke utsett SCOPECOAT for ekstreme temperaturer eller direkte sollys i lengre perioder, da dette kan
forringe materialet.
Unngå å bruke skarpe gjenstander nær SCOPECOAT, da de kan punktere eller rive neoprenet.
Når du fjerner SCOPECOAT, gjør dette forsiktig for å unngå å skade kikkertsiktet eller dekselet selv.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at EOTech kikkertsiktet er rent og tørt.
Velg riktig størrelse av SCOPECOAT for din spesifikke EOTechmodell (EOTech 552, 512 eller 555).

Installasjon:2.

Hold SCOPECOAT med nylonfaced siden vendt utover.
Juster SCOPECOAT med kikkertsiktet, start fra den ene enden.
Strekk forsiktig neoprendekselet over kikkertsiktet til det sitter tett. SCOPECOAT vil strekke seg
omtrent 10% for en perfekt passform.
Sørg for at dekselet sitter sikkert og ikke hindrer noen linser eller knapper.

Bruk:3.

SCOPECOAT kan fjernes og festes på nytt etter behov uten bruk av gummibånd, klips eller snorer.
For optimal beskyttelse, bruk SCOPECOAT når kikkertsiktet ikke er i bruk.

Avfallsinstruksjoner
Kast SCOPECOAT på en ansvarlig måte. Ikke brenn det.
Hvis SCOPECOAT er skadet eller ikke lenger brukbart, vurder å resirkulere det hvis mulig. Sjekk lokale
forskrifter for riktige avfallsmetoder.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel angående SCOPECOAT Beskyttelsesdeksler, inkludert sikkerhetsbekymringer eller
produkttilbakekall, vennligst se produsentens kontaktinformasjon som er oppgitt på emballasjen eller den
offisielle nettsiden.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene vil du sikre lang levetid og effektivitet av dine SCOPECOAT
Beskyttelsesdeksler. Hold deg trygg og nyt bruken av dine EOTech kikkertsikter med tillit.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pokrowców
Ochronnych SCOPECOAT dla EOTech 552/512/555
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Pokrowców Ochronnych SCOPECOAT do Twoich celowników EOTech. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne zalecenia dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego
produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem SCOPECOAT.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że SCOPECOAT jest używany tylko do zamierzonego celu, jakim jest ochrona celowników
EOTech przed uderzeniami, zadrapaniami, wgnieceniami, wilgocią i kurzem.
Regularnie sprawdzaj SCOPECOAT pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia. Nie używaj, jeśli pokrowiec
jest uszkodzony.
Przechowuj SCOPECOAT w miejscu niedostępnym dla dzieci i zwierząt domowych, aby zapobiec
przypadkowemu połknięciu lub uduszeniu.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe zapachy, kolory lub tekstury, natychmiast zaprzestań używania i
skonsultuj się z producentem.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze upewnij się, że celownik jest suchy przed nałożeniem SCOPECOAT, aby uniknąć uwięzienia
wilgoci.
Nie wystawiaj SCOPECOAT na ekstremalne temperatury ani bezpośrednie działanie promieni słonecznych
przez dłuższy czas, ponieważ może to osłabić materiał.
Unikaj używania ostrych przedmiotów w pobliżu SCOPECOAT, ponieważ mogą one przebić lub podrzeć
neopren.
Podczas zdejmowania SCOPECOAT rób to delikatnie, aby nie uszkodzić ani celownika, ani samego
pokrowca.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że celownik EOTech jest czysty i suchy.
Wybierz odpowiedni rozmiar SCOPECOAT dla swojego konkretnego modelu EOTech (EOTech 552,
512 lub 555).

Instalacja:2.

Trzymaj SCOPECOAT z nylonową stroną skierowaną na zewnątrz.
Wyrównaj SCOPECOAT z celownikiem, zaczynając od jednego końca.
Delikatnie rozciągnij neoprenowy pokrowiec na celownik, aż będzie dobrze dopasowany.
SCOPECOAT rozciąga się o około 10% dla idealnego dopasowania.
Upewnij się, że pokrowiec jest pewnie przymocowany i nie zasłania żadnych soczewek ani
przycisków.

Użytkowanie:3.

SCOPECOAT można zdejmować i ponownie zakładać w razie potrzeby bez użycia gumek, klipsów
czy sznurków.
Dla optymalnej ochrony używaj SCOPECOAT zawsze, gdy celownik nie jest w użyciu.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj SCOPECOAT w sposób odpowiedzialny. Nie spalaj.
Jeśli SCOPECOAT jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, rozważ recykling, jeśli to możliwe.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących Pokrowców Ochronnych SCOPECOAT, w tym obaw dotyczących
bezpieczeństwa lub wycofań produktów, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta
podanymi na opakowaniu lub na oficjalnej stronie internetowej.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, zapewnisz długowieczność i skuteczność swoich Pokrowców
Ochronnych SCOPECOAT. Zachowaj ostrożność i ciesz się korzystaniem ze swoich celowników EOTech z
pewnością.



Turvallisuusohjeet SCOPECOAT Suojakansille
EOTech 552/512/555
Johdanto
Kiitos, että valitsit SCOPECOAT Suojakannet EOTechkiikareillesi. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen
SCOPECOATin käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että SCOPECOATia käytetään vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu, eli suojaamaan
EOTechkiikareita iskuilta, naarmuilta, kolhuilta, kosteudelta ja pölyltä.
Tarkista säännöllisesti SCOPECOATin kunto ja mahdolliset vauriot. Älä käytä, jos suojakansi on
vaurioitunut.
Pidä SCOPECOAT lasten ja lemmikkien ulottumattomissa, jotta vältetään tahattomat nielaisut tai
tukehtumiset.
Jos huomaat epätavallisia hajuja, värejä tai tekstuureja, lopeta käyttö heti ja ota yhteyttä valmistajaan.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista aina, että kiikari on kuiva ennen SCOPECOATin asentamista, jotta vältetään kosteuden jääminen
suojakannen alle.
Älä altista SCOPECOATia äärimmäisille lämpötiloille tai suoraan auringonvalolle pitkiä aikoja, sillä tämä
voi heikentää materiaalia.
Vältä terävien esineiden käyttöä SCOPECOATin lähellä, sillä ne voivat puhkaista tai repiä neopreenia.
Poista SCOPECOAT varovasti, jotta et vahingoita kiikaria tai itse suojaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että EOTechkiikari on puhdas ja kuiva.
Valitse oikean kokoinen SCOPECOAT tietylle EOTechmallillesi (EOTech 552, 512 tai 555).

Asennus:2.

Pidä SCOPECOATia niin, että nailonipinnoitettu puoli on ulospäin.
Kohdista SCOPECOAT kiikarin kanssa, aloittaen yhdestä päästä.
Venytä varovasti neopreenikansi kiikarin yli, kunnes se istuu tiukasti. SCOPECOAT venyy noin 10 %
täydellisen istuvuuden saavuttamiseksi.
Varmista, että kansi on kiinnitetty turvallisesti eikä estä linssejä tai painikkeita.

Käyttö:3.

SCOPECOAT voidaan poistaa ja kiinnittää uudelleen tarpeen mukaan ilman kuminyörejä, klipsejä
tai naruja.
Parhaan suojan saavuttamiseksi käytä SCOPECOATia aina, kun kiikaria ei käytetä.

Hävittämisohjeet
Hävitä SCOPECOAT vastuullisesti. Älä polta sitä.
Jos SCOPECOAT on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse sen kierrättämistä, jos mahdollista.



Tarkista paikalliset säännökset asianmukaisista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä SCOPECOAT Suojakansista, mukaan lukien turvallisuuskysymykset tai
tuotevedokset, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on ilmoitettu pakkauksessa tai virallisella
verkkosivustolla.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita varmistat SCOPECOAT Suojakansiesi pitkäikäisyyden ja tehokkuuden.
Pysy turvallisena ja nauti EOTechkiikareidesi käytöstä luottavaisin mielin.



Säkerhetsinstruktionsguide för SCOPECOAT
skyddande överdrag för EOTech 552/512/555
Introduktion
Tack för att du valt SCOPECOAT skyddande överdrag för dina EOTechkikare. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs detta
dokument noggrant innan du använder SCOPECOAT.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att SCOPECOAT används endast för sitt avsedda syfte, vilket är att skydda EOTechkikare från
stötar, repor, bucklor, fukt och damm.
Inspektera regelbundet SCOPECOAT för eventuella tecken på slitage eller skada. Använd inte om
överdraget är komprometterat.
Håll SCOPECOAT utom räckhåll för barn och husdjur för att förhindra oavsiktlig förtäring eller kvävning.
Om du märker några ovanliga lukter, färger eller texturer, avbryt användningen omedelbart och kontakta
tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att kikaren är torr innan du applicerar SCOPECOAT för att undvika att fukt fångas.
Utsätt inte SCOPECOAT för extrema temperaturer eller direkt solljus under längre perioder, eftersom
detta kan försämra materialet.
Undvik att använda vassa föremål nära SCOPECOAT, eftersom de kan punktera eller riva neoprenen.
När du tar bort SCOPECOAT, gör det försiktigt för att förhindra skador på kikaren eller överdraget självt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att EOTechkikaren är ren och torr.
Välj rätt storlek av SCOPECOAT för din specifika EOTechmodell (EOTech 552, 512 eller 555).

Installation:2.

Håll SCOPECOAT med den nylonklädda sidan vänd utåt.
Justera SCOPECOAT med kikaren, börja från ena änden.
Dra försiktigt neoprenöverdraget över kikaren tills det sitter tätt. SCOPECOAT sträcker sig ungefär
10% för en perfekt passform.
Se till att överdraget sitter ordentligt på plats och inte blockerar några linser eller knappar.

Användning:3.

SCOPECOAT kan tas bort och sättas på igen efter behov utan användning av gummiband, klämmor
eller snören.
För optimal skydd, använd SCOPECOAT när kikaren inte är i bruk.

Avfallsinstruktioner
Kassera SCOPECOAT på ett ansvarsfullt sätt. Förbränn inte.
Om SCOPECOAT är skadad eller inte längre användbar, överväg att återvinna den om möjligt. Kontrollera
lokala bestämmelser för korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor angående SCOPECOAT skyddande överdrag, inklusive säkerhetsfrågor eller
produktåterkallningar, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som anges på förpackningen eller
den officiella webbplatsen.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner säkerställer du hållbarheten och effektiviteten hos dina
SCOPECOAT skyddande överdrag. Håll dig säker och njut av att använda dina EOTechkikare med
självförtroende.



Návod k bezpečnosti pro SCOPECOAT Ochranné
Kryty pro EOTech 552/512/555
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SCOPECOAT Ochranné Kryty pro vaše EOTech puškohledy. Tento návod poskytuje
základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto produktu. Před použitím
SCOPECOAT si prosím důkladně přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že SCOPECOAT je používán pouze k zamýšlenému účelu, kterým je ochrana EOTech
puškohledů před nárazy, škrábanci, oděrkami, vlhkostí a prachem.
Pravidelně kontrolujte SCOPECOAT na jakékoli známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte, pokud
je kryt poškozen.
Držte SCOPECOAT mimo dosah dětí a domácích zvířat, aby se předešlo náhodnému požití nebo udušení.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé zápachy, barvy nebo textury, okamžitě přestaňte používat a
obraťte se na výrobce.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že je puškohled suchý před aplikací SCOPECOAT, abyste se vyhnuli zachycení vlhkosti.
Nepokládejte SCOPECOAT na extrémní teploty nebo přímé sluneční světlo po delší dobu, protože by to
mohlo degradovat materiál.
Vyhněte se používání ostrých předmětů v blízkosti SCOPECOAT, protože by mohly poškodit nebo
protrhnout neopren.
Při odstraňování SCOPECOAT to dělejte opatrně, abyste nezpůsobili poškození puškohledu nebo
samotného krytu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že je EOTech puškohled čistý a suchý.
Vyberte správnou velikost SCOPECOAT pro váš konkrétní model EOTech (EOTech 552, 512 nebo
555).

Instalace:2.

Držte SCOPECOAT s nylonovou stranou směřující ven.
Zarovnejte SCOPECOAT s puškohledem, začněte od jednoho konce.
Jemně natáhněte neoprenový kryt přes puškohled, dokud nebude těsně sedět. SCOPECOAT se
roztahuje přibližně o 10 % pro dokonalé uchycení.
Ujistěte se, že je kryt bezpečně připevněn a nebrání žádným čočkám nebo tlačítkům.

Použití:3.

SCOPECOAT lze podle potřeby sundávat a znovu nasazovat bez použití gumových pásků, klipů
nebo provázků.
Pro optimální ochranu používejte SCOPECOAT vždy, když puškohled není v používání.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte SCOPECOAT odpovědně. Nespalujte.
Pokud je SCOPECOAT poškozen nebo již není použitelný, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.
Zkontrolujte místní předpisy pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně SCOPECOAT Ochranných Krytů, včetně bezpečnostních obav nebo stažení výrobků,
se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu nebo na oficiálních webových stránkách.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte dlouhou životnost a efektivitu vašich SCOPECOAT
Ochranných Krytů. Buďte v bezpečí a užívejte si používání svých EOTech puškohledů s důvěrou.
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